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Dari pembahasan yang telah diadakan dalam bab-bab di muka dapat diambil kesimpulan sebagal berikut:
Metode yang dipakai Djokolelono untuk menterjemahkan ATS ke PTS adalah metode penterjemahan yang
mencari ekuivalens yang terdekat dengan naskah asli dan yang paling wajar. PTS itu bukan saduran karena
struktur cerita PTS dan struktur cerita ATS tidak berbeda, jadi amanat yang dipindahkan dari. ATSke PTS
pun tidak berbeda. Proses pemindahan amanat itu dilakukan Djokolelono dengan menganalisa amanat yang
ada dalam bahasa sumber, mengalihkannya dari bahasa sumber ke bahasa sasaran dan
merekonstruksikannya kembali dalam PTS. Pada tataran kata penterjemah memakai kata-kata yang
mengandung nilal rasa tertentu untuk menghidupkan suasana dan menon jolkan amanat yang dikandung
bahasa sumber. Pada pemakaian istilah keagamaan, istilah bahari, dan istilah ukuran dan mata uang
penterjemah.
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